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REGLAMENTO (ES) 2024/1735 IR LIETUVOS RESPUBLIKOS NACIONALINIŲ TEISĖS AKTŲ ATITIKTIES LENTELĖ 

 
2024 m. birželio 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos Reglamentas 

(ES) 2024/1735 dėl priemonių sistemos Europos nulinio balanso 

technologijų gamybos ekosistemai stiprinti sukūrimo, kuriuo iš 

dalies keičiamas Reglamentas (ES) 2018/1724 

Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimo „Dėl 

Reglamento (ES) 2024/1735 įgyvendinimo“ projektas 

(toliau – Nutarimo projektas) 

 

Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2021 m. balandžio 28 d. 

nutarimas Nr. 292 „Dėl strateginio valdymo metodikos 

patvirtinimo“ (toliau – Nutarimas Nr. 292) 

Reglamento 

įgyvendinimo 

lygis 

6 straipsnis 

Bendri kontaktiniai punktai 

1. Ne vėliau kaip 2024 m. gruodžio 30 d. valstybės narės įsteigia arba 

paskiria vieną ar daugiau institucijų, kurios veiktų kaip bendri kontaktiniai 

punktai atitinkamu administraciniu lygmeniu. Kiekvienas bendras 

kontaktinis punktas yra atsakingas už leidimų išdavimo procedūros 

palengvinimą ir koordinavimą nulinio balanso technologijų gamybos 

projektų, įskaitant nulinio balanso strateginius projektus, atveju, taip pat 

už informacijos apie administracinių procedūrų pagal 7 straipsnį 

racionalizavimą, įskaitant informaciją apie tai, nuo kurios datos prašymas 

laikomas išsamiu pagal 9 straipsnio 10 dalį, teikimą. 

<...> 

3. Pagal 1 dalį įsteigtas ar paskirtas bendras kontaktinis punktas yra 

vienintelis projekto rengėjo kontaktinis punktas leidimų išdavimo nulinio 

balanso technologijų gamybos projektui, įskaitant nulinio balanso 

strateginį projektą, procedūroje. Jis koordinuoja ir palengvina visų 

susijusių dokumentų ir informacijos pateikimą ir praneša projekto 

rengėjui apie bendrojo sprendimo rezultatus. 

<...> 

6. Valstybės narės užtikrina, kad pareiškėjai galėtų lengvai gauti 

informacijos apie ginčų, susijusių su leidimų išdavimo procedūra, 

sprendimo procedūras, įskaitant, kai taikytina, alternatyvaus ginčų 

sprendimo mechanizmus, jei tokios procedūros numatytos nacionalinėje 

teisėje. 

<...> 

7.    

Valstybės narės užtikrina, kad bendras kontaktinis punktas ir visos 

kompetentingos institucijos, atsakingos už bet kuriuos leidimų išdavimo 

Nutarimo projektas 

1. Paskirti: 

1.1. viešąją įstaigą „Investuok Lietuvoje“ (toliau – 

Įstaiga) atlikti bendrojo kontaktinio punkto, atsakingo už 

leidimų išdavimo procedūros palengvinimą ir koordinavimą 

nulinio balanso technologijų gamybos projektams, įskaitant 

nulinio balanso strateginius projektus, funkcijas pagal 

Reglamento (ES) 2024/1735 6 straipsnio 1 dalį;  

<...> 

2. Pavesti: 

2.1. Įstaigai: 

2.1.1. koordinuoti ir palengvinti su nulinio balanso 

technologijų gamybos projektais, įskaitant nulinio balanso 

strateginius projektus, susijusių dokumentų ir informacijos, 

susijusios su leidimų išdavimo procedūromis, pateikimą 

atitinkamoms institucijoms, dalyvaujančioms leidimų išdavimo 

procedūroje, ir pranešti projekto rengėjui apie bendrojo 

sprendimo rezultatus, kaip nustatyta Reglamento (ES) 

2024/1735 6 straipsnio 3 dalyje; 

<...> 

2.3. Aplinkos apsaugos agentūrai: 

2.3.1. teikti Įstaigai, Inovacijų agentūrai ir projektų 

pareiškėjams informaciją apie planuojamos ūkinės veiklos 

poveikio aplinkai vertinimo procedūras, atrankos dėl 

planuojamos ūkinės veiklos poveikio aplinkai vertinimo 

procedūras, taršos integruotos kontrolės ir prevencijos leidimų 

bei taršos leidimų išdavimą ir informuoti projektų pareiškėjus 

apie ginčų, susijusių su šiame nutarimo papunktyje minėtų 

Visiškas 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32024R1735&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32018R1724&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32024R1735&locale=lt
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procedūrų etapus, įskaitant visus procedūrinius etapus, turėtų pakankamai 

kvalifikuotų darbuotojų ir pakankamai finansinių, techninių ir 

technologinių išteklių, kurie yra būtini, be kita ko, kai tikslinga, 

kvalifikacijos kėlimui ir perkvalifikavimui, kad galėtų veiksmingai 

vykdyti savo užduotis pagal šį reglamentą. 

 

procedūrų atlikimu ir leidimų išdavimu, sprendimo procedūras, 

įgyvendinant Reglamento (ES) 2024/1735 6 straipsnio 6 dalies 

nuostatas; 

<...> 

2.8. Aplinkos apsaugos agentūrai, Lietuvos geologijos 

tarnybai prie Aplinkos ministerijos, Valstybinei teritorijų 

planavimo ir statybos inspekcijai prie Aplinkos ministerijos, 

savivaldybėms, Valstybinei energetikos reguliavimo tarybai, 

Nacionaliniam visuomenės sveikatos centrui prie Sveikatos 

apsaugos ministerijos, Priešgaisrinės apsaugos ir gelbėjimo 

departamentui prie Vidaus reikalų ministerijos, Kultūros 

paveldo departamentui prie Kultūros ministerijos, Valstybinei 

saugomų teritorijų tarnybai prie Aplinkos ministerijos ir 

atitinkamoms institucijoms, dalyvaujančioms leidimų išdavimo 

procedūroje, prireikus pateikti Įstaigai, Inovacijų agentūrai ir 

projektų pareiškėjams informaciją apie ginčų, susijusių su 

leidimų išdavimo procedūra, sprendimo procedūras, įskaitant, 

kai taikytina, alternatyvaus ginčų sprendimo mechanizmus, 

įgyvendinant Reglamento (ES) 2024/1735 6 straipsnio 6 dalies 

nuostatas. 

7 straipsnis 

Informacijos prieinamumas internetu 

Valstybės narės suteikia galimybę internetu centralizuotai ir lengvai 

prieinamu būdu gauti šią informaciją apie procedūras, susijusias su 

nulinio balanso technologijų gamybos projektais, įskaitant nulinio balanso 

strateginius projektus: 

a) 6 straipsnio 1 dalyje nurodytus bendrus kontaktinius punktus; 

b) leidimų išdavimo procedūrą, įskaitant informaciją apie ginčų 

sprendimą; 

c) finansavimo ir investavimo paslaugas; 

d) finansavimo galimybes Sąjungos arba valstybių narių lygmeniu; 

e) verslo rėmimo paslaugas, įskaitant, be kita ko, pelno mokesčio 

deklaracijas, vietos mokesčių įstatymus arba darbo teisę. 

Nutarimo projektas 

1. Paskirti: 
<...> 

1.2. viešąją įstaigą Inovacijų agentūrą (toliau – 

Inovacijų agentūra) atlikti bendrojo kontaktinio punkto, 

atsakingo už informacijos apie administracinių procedūrų pagal 

Reglamento (ES) 2024/1735 7 straipsnį racionalizavimą bei 

teikimą ir koordinuojančio prašymus dėl apribotosios 

bandomosios nulinio balanso technologijų reglamentavimo 

aplinkos kūrimo, funkcijas pagal Reglamento (ES) 2024/1735 

33 straipsnio 1 dalį. 

2. Pavesti: 

<...> 

2.2. Inovacijų agentūrai: 

2.2.1. savo interneto svetainėje skelbti informaciją, 

susijusią su nulinio balanso technologijų gamybos projektais, 

įskaitant nulinio balanso strateginius projektus, kaip nustatyta 

Visiškas 
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Reglamento (ES) 2024/1735 7 straipsnyje, ir informaciją apie 

schemas, kuriomis skatinama pirkti nulinio balanso technologijų 

galutinius produktus, kaip nustatyta Reglamento (ES) 

2024/1735 28 straipsnio 5 dalyje; 

8 straipsnis 

Spartesnis įgyvendinimas 

Valstybės narės teikia administracinę paramą jų teritorijoje esantiems 

nulinio balanso technologijų gamybos projektams, kad palengvintų 

veiksmingą jų įgyvendinimą laiku, ypatingą dėmesį skirdamos 

projektuose dalyvaujančioms MVĮ, be kita ko teikdamos: 

a) pagalbą, kad būtų laikomasi taikomų administracinių ir ataskaitų 

teikimo pareigų; 

b) pagalbą projektų rengėjams informuoti visuomenę siekiant, kad 

visuomenė labiau pritartų projektui; 

c) pagalbą projektų rengėjams leidimų išdavimo procedūroje, visų pirma 

MVĮ atveju. 

Nutarimo projektas 

2. Pavesti: 

2.1. Įstaigai: 

<...> 

2.1.3. teikti administracinę paramą nulinio balanso 

technologijų gamybos projektams, ypatingą dėmesį skiriant 

projektuose dalyvaujančioms mažoms ir vidutinėms įmonėms 

(toliau – MVĮ), kaip nustatyta Reglamento (ES) 2024/1735 8 

straipsnio a ir c punktuose; 

<...> 

2.2. Inovacijų agentūrai: 

<...> 

2.2.2. teikti administracinę paramą nulinio balanso 

technologijų gamybos projektams, ypatingą dėmesį skiriant 

projektuose dalyvaujančioms MVĮ, kaip nustatyta Reglamento 

(ES) 2024/1735 8 straipsnio b punkte; 

Visiškas 

9 straipsnis 

Leidimų išdavimo procedūros trukmė 

1. Leidimų išdavimo procedūra nulinio balanso technologijų gamybos 

projektams neturi viršyti nė vieno iš šių terminų: 

a) 12 mėnesių – nulinio balanso technologijų gamybos projektų, kurių 

metinis gamybos pajėgumas yra mažesnis nei 1 GW, statybai ar plėtrai; 

b) 18 mėnesių – nulinio balanso technologijų gamybos projektų, kurių 

metinis gamybos pajėgumas yra 1 GW ar didesnis, statybai ar plėtrai 

2. Jei nulinio balanso technologijų gamybos projektuose metinis gamybos 

pajėgumas nėra matuojamas GW, leidimų išdavimo procedūra neturi 

viršyti 18 mėnesių. 

3. Kai energijai imlios pramonės dekarbonizacijos projektams, be kita ko, 

kai jie pripažįstami strateginiais projektais, reikia viename objekte 

pastatyti kelis įrenginius ar blokus, projekto rengėjas ir bendras 

kontaktinis punktas gali susitarti projektą padalyti į kelis mažesnius 

projektus, kad būtų laikomasi taikytinų terminų. 

Nutarimo projektas 

2. Pavesti: 

2.1. Įstaigai: 

<...> 

2.1.2. prireikus kreiptis į Aplinkos apsaugos agentūrą, 

Lietuvos geologijos tarnybą prie Aplinkos ministerijos, 

Valstybinę teritorijų planavimo ir statybos inspekciją prie 

Aplinkos ministerijos, savivaldybes, Valstybinę energetikos 

reguliavimo tarybą, Nacionalinį visuomenės sveikatos centrą 

prie Sveikatos apsaugos ministerijos, Priešgaisrinės apsaugos ir 

gelbėjimo departamentą prie Vidaus reikalų ministerijos, 

Kultūros paveldo departamentą prie Kultūros ministerijos, 

Valstybinę saugomų teritorijų tarnybą prie Aplinkos ministerijos 

ir atitinkamas institucijas, dalyvaujančias leidimų išdavimo 

procedūroje, parengti leidimų išdavimo procedūros tvarkaraštį, 

atsižvelgiant į Reglamento (ES) 2024/1735 9 ir 16 straipsniuose 

Visiškas 
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4. Jei pagal Direktyvą 2011/92/ES reikalaujama atlikti poveikio aplinkai 

vertinimą, tos direktyvos 1 straipsnio 2 dalies g punkto i papunktyje 

nurodyti vertinimo etapai neįtraukiami į šio straipsnio 1 ir 2 dalyse 

nurodytą leidimų išdavimo procedūros trukmę. 

5. Jei po konsultacijų pagal Direktyvos 2011/92/ES 1 straipsnio 2 dalies g 

punkto ii papunktį nustatoma, kad poveikio aplinkai vertinimo ataskaitą 

reikia papildyti papildoma informacija, bendras kontaktinis punktas gali 

suteikti projekto rengėjui galimybę pateikti papildomą informaciją. Tokiu 

atveju bendras kontaktinis punktas praneša projekto rengėjui datą, kada ta 

papildoma informacija turi būti pateikta, – ta data turi būti ne ankstesnė 

kaip 30 dienų nuo pranešimo dienos. Laikotarpis tarp dienos, kurią 

papildoma informacija turi būti pateikta, iki tos informacijos pateikimo 

dienos į šio straipsnio 1 ir 2 dalyse nurodyto leidimų išdavimo procedūros 

trukmę neįskaičiuojamas. 

6. Išimtiniais atvejais, kai to reikia dėl siūlomo nulinio balanso 

technologijų gamybos projekto arba nulinio balanso strateginio projekto 

pobūdžio, sudėtingumo, vietos ar dydžio, valstybė narė, spręsdama 

kiekvienu konkrečiu atveju atskirai, gali vieną kartą ne daugiau kaip 3 

mėnesiais pratęsti šio straipsnio 1, 2 ir 7 dalyse ir 16 straipsnio 1 ir 2 

dalyse nurodytus terminus prieš jiems pasibaigiant. 

7. Jei valstybė narė mano, kad siūlomas nulinio balanso technologijų 

gamybos projektas arba nulinio balanso strateginis projektas kelia 

išskirtinę riziką darbuotojų arba plačiosios visuomenės sveikatai ir saugai, 

ir kai reikia papildomo laiko nustatyti, kad yra įdiegtos reagavimo į 

įmanomą nustatyti riziką priemonės, ji per 6 mėnesius nuo leidimų 

išdavimo procedūros pradžios gali pratęsti šio straipsnio 1 bei 2 dalyse ir 

16 straipsnio 1 bei 2 dalyse nurodytus terminus 6 mėnesiais. 

8. Taikant 6 arba 7 dalis, bendras kontaktinis punktas raštu informuoja 

projekto rengėją apie pratęsimo priežastis ir datą, kada tikimasi, kad 

bendrasis sprendimas bus priimtas. 

9. Šio reglamento 6 straipsnio 1 dalyje nurodytas bendras kontaktinis 

punktas praneša projekto rengėjui datą, kada turi būti pateikta Direktyvos 

2011/92/ES 5 straipsnio 1 dalyje nurodyta poveikio aplinkai vertinimo 

ataskaita, atsižvelgdamas į leidimų išdavimo procedūros organizavimą 

atitinkamoje valstybėje narėje ir poreikį skirti pakankamai laiko ataskaitai 

įvertinti. Laikotarpis tarp dienos, kurią poveikio aplinkai ataskaita turi 

būti pateikta, iki tos ataskaitos pateikimo dienos į šio straipsnio 1 ir 2 

dalyse nurodyto leidimų išdavimo procedūros trukmę neįskaičiuojamas. 

nustatytus terminus, ir perduoti skelbti šį tvarkaraštį Inovacijų 

agentūrai jos interneto svetainėje; 

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32011L0092&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32011L0092&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32011L0092&locale=lt
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10. Atitinkamas bendras kontaktinis punktas patvirtina, kad prašymas yra 

išsamus ne vėliau kaip per 45 dienas nuo prašymo išduoti leidimą gavimo 

arba, jeigu projekto rengėjas neišsiuntė visos prašymui išnagrinėti 

reikalingos informacijos, paprašo projekto rengėjo nepagrįstai nedelsiant 

pateikti išsamų prašymą, nurodydamas, kokios informacijos trūksta. Jei 

laikoma, kad pateiktas prašymas yra neišsamus antrą kartą, bendras 

kontaktinis punktas per 30 dienų nuo prašymo pateikimo antrą kartą gali 

antrą kartą paprašyti pateikti informaciją. Bendras kontaktinis punktas 

neprašo informacijos srityse, kurios nebuvo įtrauktos į pirmąjį prašymą 

pateikti papildomą informaciją, ir turi teisę prašyti tik papildomų įrodymų 

nustatytai trūkstamai informacijai papildyti. Data, kurią bendras 

kontaktinis punktas pateikia 6 straipsnio 1 dalyje nurodytą patvirtinimą, 

kad prašymas yra išsamus, laikoma leidimų išdavimo pagal tą konkretų 

prašymą procedūros pradžios data. 

11. Ne vėliau kaip per du mėnesius nuo prašymo gavimo dienos bendras 

kontaktinis punktas, glaudžiai bendradarbiaudamas su kitomis 

atitinkamomis institucijomis, parengia išsamų leidimų išdavimo 

procedūros tvarkaraštį. Tas tvarkaraštis pradeda galioti nuo to momento, 

kai bendras kontaktinis punktas patvirtina, kad prašymas yra išsamus. 

Bendras kontaktinis punktas tvarkaraštį skelbia laisvai prieinamoje 

interneto svetainėje. 

<...> 

10 straipsnis 

Poveikio aplinkai vertinimas ir leidimų išdavimas 

1. Jeigu pagal Direktyvos 2011/92/ES 5–9 straipsnius turi būti atliktas 

poveikio aplinkai vertinimas, prieš pateikdamas prašymą atitinkamas 

projekto rengėjas gali paprašyti bendro kontaktinio punkto pateikti 

nuomonę dėl informacijos, kuri turi būti įtraukta į poveikio aplinkai 

vertinimo ataskaitą pagal tos direktyvos 5 straipsnio 1 dalį, apimties ir 

išsamumo. Bendras kontaktinis punktas užtikrina, kad ta nuomonė būtų 

pateikta kuo greičiau ir ne vėliau kaip per 45 dienas nuo tos dienos, kurią 

projekto rengėjas pateikė prašymą pateikti nuomonę. 

2. Jei pareiga įvertinti poveikį aplinkai kyla tuo pačiu metu iš dviejų ar 

daugiau šių direktyvų: Direktyvos 2000/60/EB, Europos Parlamento ir 

Tarybos direktyvos 2001/42/EB (52), Direktyvos 2008/98/EB, Direktyvos 

2009/147/EB, Direktyvos 2010/75/ES, Direktyvos 2011/92/ES, 

Direktyvos 2012/18/ES arba Direktyvos 92/43/EEB, valstybės narės 

Nutarimo projektas 

2. Pavesti: 

<...> 

2.3. Aplinkos apsaugos agentūrai: 

<...> 

2.3.2. prireikus pateikti Įstaigai nuomonę dėl 

informacijos, kuri turi būti įtraukta į poveikio aplinkai vertinimo 

ataskaitą, kaip nustatyta Reglamento (ES) 2024/1735 10 

straipsnio 1–5 dalyse; 

 

 

 

 

 

 

Visiškas 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32011L0092&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32000L0060&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32001L0042&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32008L0098&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32009L0147&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32010L0075&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32011L0092&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32012L0018&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:31992L0043&locale=lt
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užtikrina, kad būtų taikomos suderintos arba bendros procedūros, 

atitinkančios visus tų Sąjungos teisėkūros procedūra priimtų aktų 

reikalavimus. 

Pagal pirmoje pastraipoje nurodytą suderintą procedūrą kompetentinga 

institucija koordinuoja įvairius individualius konkretaus projekto 

poveikio aplinkai vertinimus, kurių reikalaujama pagal atitinkamus 

Sąjungos teisėkūros procedūra priimtus aktus. 

Pagal pirmoje pastraipoje nurodytą bendrą procedūrą kompetentinga 

institucija numato vieną konkretaus projekto poveikio aplinkai vertinimą, 

kurio reikalaujama pagal atitinkamus Sąjungos teisėkūros procedūra 

priimtus aktus. Bendros ar suderintos procedūros taikymas neturi daryti 

įtakos poveikio aplinkai vertinimo turiniui. 

3. Valstybės narės užtikrina, kad kompetentingos institucijos per 90 dienų 

nuo visos būtinos informacijos pagal Direktyvos 2011/92/ES 5, 6 ir 7 

straipsnius gavimo ir tos direktyvos 6 ir 7 straipsniuose nurodytų 

konsultacijų užbaigimo pateiktų pagrįstą išvadą dėl poveikio aplinkai 

vertinimo, kaip nurodyta tos direktyvos 1 straipsnio 2 dalies g punkto iv 

papunktyje. 

4. Išimtiniais atvejais, kai to reikia dėl siūlomo projekto pobūdžio, 

sudėtingumo, vietos ar dydžio, valstybės narės, spręsdamos kiekvienu 

konkrečiu atveju atskirai, gali ne daugiau kaip 20 dienų pratęsti 3 dalyje 

nurodytą terminą prieš jam pasibaigiant. Tokiu atveju atitinkamas bendras 

kontaktinis punktas raštu informuoja projekto rengėją apie pratęsimo 

priežastis ir savo pagrįstos išvados pateikimo terminą. 

5. Laikotarpiai konsultacijoms dėl Direktyvos 2011/92/ES 5 straipsnio 1 

dalyje nurodytos poveikio aplinkai vertinimo ataskaitos su suinteresuota 

visuomene, kaip nurodyta tos direktyvos 1 straipsnio 2 dalies e punkte, ir 

su tos direktyvos 6 straipsnio 1 dalyje nurodytomis institucijomis turi būti 

ne ilgesni kaip 85 dienos, o pagal tos direktyvos 6 straipsnio 7 dalį – ne 

trumpesni kaip 30 dienų. Tos direktyvos 6 straipsnio 4 dalies antroje 

pastraipoje nurodytais atvejais tas laikotarpis gali būti pratęsiamas ne 

daugiau kaip 90 dienų, kiekvienu konkrečiu atveju sprendžiant atskirai. 

<...> 

6.  Valstybės narės užtikrina, kad jų kompetentingos institucijos ir kitos 

pagal Direktyvos 2011/92/ES 6 straipsnio 1 dalį paskirtos institucijos 

turėtų pakankamai kvalifikuotų darbuotojų ir pakankamai finansinių, 

techninių ir technologinių išteklių, būtinų jų pareigoms pagal šį straipsnį 

vykdyti. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32011L0092&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32011L0092&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32011L0092&locale=lt
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14 straipsnis 

Prašymo pateikimas ir pripažinimas 

1. Prašymus dėl nulinio balanso technologijų gamybos projektų 

pripažinimo nulinio balanso strateginiais projektais projekto rengėjas 

pateikia atitinkamai valstybei narei. 

<...> 

3.Valstybės narės per vieną mėnesį nuo išsamaus prašymo gavimo įvertina 

1 dalyje nurodytą prašymą, taikydamos sąžiningą ir skaidrią procedūrą. 

Jei projekto rengėjas nepateikė visos reikiamos ir išsamios informacijos, 

reikalingos prašymui išnagrinėti, valstybė narė tik vieną kartą paprašo, 

kad projekto rengėjas nepagrįstai nedelsdamas pateiktų papildomą 

informaciją, kad būtų gautas išsamus prašymas. Data, kurią patvirtinama, 

kad prašymas yra išsamus, laikoma vertinimo proceso pradžios data. Šio 

proceso metu priimtas sprendimas turi būti pagrįstas ir apie jį pranešama 

projekto rengėjui ir Platformai, nurodytai 38 ir 39 straipsniuose. 

<...> 

Nutarimo projektas 

2. Pavesti: 

2.1. Įstaigai: 

<...> 

2.1.4. priimti ir įvertinti prašymus dėl projektų 

pripažinimo nulinio balanso strateginiais projektais, 

įgyvendinant Reglamento (ES) 2024/1735 14 straipsnio 1 ir 3 

dalis, vadovaujantis Reglamento (ES) 2024/1735 13 straipsnyje 

nurodytais atrankos kriterijais, taip pat informuoti Lietuvos 

Respublikos ekonomikos ir inovacijų ministeriją apie atliktą 

vertinimą ir pateikti duomenis; 

Visiškas 

15 straipsnis 

Nulinio balanso strateginių projektų prioritetinis statusas 

<...> 

2. Nedarant poveikio Sąjungos teisėje nustatytoms pareigoms, jei 

projektas pripažįstamas nulinio balanso strateginiu projektu, valstybės 

narės suteikia tam nulinio balanso strateginiam projektui aukščiausios 

nacionalinės svarbos statusą, kai toks statusas numatytas nacionalinėje 

teisėje, ir tam nulinio balanso strateginiam projektui taikoma atitinkama 

tvarka leidimų išdavimo procedūrose, įskaitant procedūras, susijusias su 

poveikio aplinkai vertinimais ir, kai duomenys turimi, teritorijų 

planavimu. 

<...> 

Nutarimas Nr. 292 

147.1.2.5. projektai skirti neatidėliotinoms valstybės 

saugumo ir gynybos, aplinkosaugos ar energetinės 

nepriklausomybės problemoms spręsti ir jais įgyvendinami ES, 

tarptautiniai įsipareigojimai arba strateginės ES iniciatyvos. 

Visiškas 

16 straipsnis 

Nulinio balanso strateginiams projektams taikomos leidimų išdavimo 

procedūros trukmė  

1. Leidimų išdavimo procedūra, taikoma nulinio balanso strateginiams 

projektams, neturi viršyti: 

a) 9 mėnesių – nulinio balanso strateginių projektų, kurių metinis 

gamybos pajėgumas yra mažesnis nei 1 GW, statybai arba plėtrai; 

b)12 mėnesių – nulinio balanso strateginių projektų, kurių metinis 

gamybos pajėgumas yra 1 GW ar didesnis, statybai arba plėtrai; 

Nutarimo projektas 

2. Pavesti: 

2.1. Įstaigai: 

<...> 

2.1.2. prireikus kreiptis į Aplinkos apsaugos agentūrą, 

Lietuvos geologijos tarnybą prie Aplinkos ministerijos, 

Valstybinę teritorijų planavimo ir statybos inspekciją prie 

Aplinkos ministerijos, savivaldybes, Valstybinę energetikos 

reguliavimo tarybą, Nacionalinį visuomenės sveikatos centrą 

Visiškas 



8 

 

c) 18 mėnesių – visiems būtiniems leidimams eksploatuoti saugyklą pagal 

Direktyvą 2009/31/EB. 

2. Jei nulinio balanso strateginių projektų metinis gamybos pajėgumas 

nėra matuojamas GW, leidimų išdavimo procedūra neturi viršyti 12 

mėnesių. 

3. Jei pagal Direktyvą 2011/92/ES reikalaujama atlikti poveikio aplinkai 

vertinimą, tos direktyvos 1 straipsnio 2 dalies g punkto i papunktyje 

nurodytas vertinimo etapas į šio straipsnio į 1 ir 2 dalyse nurodytą leidimų 

išdavimo procedūros trukmę neįtraukiamas. 

prie Sveikatos apsaugos ministerijos, Priešgaisrinės apsaugos ir 

gelbėjimo departamentą prie Vidaus reikalų ministerijos, 

Kultūros paveldo departamentą prie Kultūros ministerijos, 

Valstybinę saugomų teritorijų tarnybą prie Aplinkos ministerijos 

ir atitinkamas institucijas, dalyvaujančias leidimų išdavimo 

procedūroje, parengti leidimų išdavimo procedūros tvarkaraštį, 

atsižvelgiant į Reglamento (ES) 2024/1735 9 ir 16 straipsniuose 

nustatytus terminus, ir perduoti skelbti šį tvarkaraštį Inovacijų 

agentūrai jos interneto svetainėje; 

17 straipsnis 

Nulinio balanso spartinimo slėniai 

1.   Valstybės narės gali nuspręsti nustatyti nulinio balanso spartinimo 

slėnius (toliau – slėniai) kaip konkrečias zonas siekiant paspartinti nulinio 

balanso pramonės veiklą, visų pirma paspartinti nulinio balanso 

technologijų gamybos projektų, be kita ko, nulinio balanso strateginių 

projektų ar jų klasterių, įgyvendinimą arba išbandyti novatoriškas nulinio 

balanso technologijas. Slėnių tikslai – sukurti nulinio balanso pramonės 

veiklos klasterius ir dar labiau racionalizuoti administracines procedūras. 

2.   1 dalyje nurodytu sprendimu: 

a) apibrėžiama aiški slėnių geografinė ir technologinė aprėptis; 

b) atsižvelgiama į zonas, kurios apima dirbtinius ir užstatytus paviršius, 

pramonines vietoves ir urbanistines dykras; 

c) numatoma, kad pagal Direktyvą 2001/42/EB būtų atliekamas šio 

sprendimo poveikio aplinkai vertinimas ir, kai taikytina, vertinimas 

pagal Direktyvos 92/43/EEB 6 straipsnio 3 dalį; kiek įmanoma, tų 

vertinimų rezultatais turėtų būti remiamasi rengiant nulinio balanso 

technologijų gamybos projektus arba nulinio balanso strateginius 

projektus, kad būtų pasiekti šio reglamento tikslai ir išvengta 

vertinimų dubliavimosi; šia nuostata nedaromas poveikis atskirų 

projektų atitikties taikytinai Sąjungos aplinkos teisei reikalavimui; 

d) kai įmanoma, užtikrinama sinergija su paspartintos atsinaujinančiųjų 

išteklių energijos plėtros zonų, nustatytų Europos Parlamento ir 

Tarybos direktyva (ES) 2023/2413 (54), nustatymu. 

3.   Prie valstybės narės sprendimo nustatyti slėnį pridedamas planas, 

kuriame išdėstomos konkrečios nacionalinės priemonės, kuriomis 

siekiama padidinti jo, kaip gamybos veiklos vietos, patrauklumą, įskaitant 

bent šias ekonominės ir administracinės paramos schemas siekiant: 

Pastaba: atsiradus poreikiui, bus inicijuojamas tokių 

slėnių steigimas ir atitinkamai papildomos Nutarimo nuostatos.  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32009L0031&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32011L0092&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32001L0042&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:31992L0043&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32023L2413&locale=lt
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a) palengvinti reikiamos slėnio infrastruktūros plėtrą; 

b) remti privačiąsias investicijas į slėnį; 

c) užtikrinti tinkamą vietos darbo jėgos perkvalifikavimą ir kvalifikacijos 

kėlimą; 

d) užtikrinti, kad informacija apie slėnį būtų prieinama internetu pagal 

7 straipsnį. 

4.   Viešosioms investicijoms, kurių tikslas – kurti slėnius, aprūpinti juos 

tinkama infrastruktūra, pertvarkyti urbanistines dykras ir plėtoti tinkamus 

vietos įgūdžius, gali būti taikomos, kai tikslinga, didžiausios bendro 

finansavimo normos pagal Reglamentus (ES) 2021/1058, (ES) 2021/1056 

ir (ES) 2021/1057. 

18 straipsnis 

Leidimų išdavimas slėnių kontekste 

 

Pastaba: atsiradus poreikiui, bus inicijuojamas tokių 

slėnių steigimas ir atitinkamai papildomos Nutarimo nuostatos 

 

19 straipsnis 

Finansavimo koordinavimas 

<...> 

4. Valstybės narės ir, kai tinkama, Komisija imasi veiklos, kad paspartintų 

viešąsias investicijas į nulinio balanso technologijų gamybos projektus. 

Tokia veikla, nedarant poveikio SESV 107 ir 108 straipsniams, gali apimti 

konsultavimą dėl paramos nulinio balanso technologijų gamybos 

projektams, kuriems sunku gauti finansavimą, teikimo ir tokios paramos 

koordinavimą. 

Nutarimo projektas 

2. Pavesti: 

<...> 

2.2. Inovacijų agentūrai: 

<...> 

2.2.3. konsultuoti nulinio balanso technologijų 

gamybos projektų vykdytojus dėl viešųjų investicijų paramos 

galimybių nulinio balanso technologijų gamybos projektams ir 

koordinuoti tokią paramą, įgyvendinant Reglamento (ES) 

2024/1735 19 straipsnio 4 dalį; 

Visiškas 

21 straipsnis 

Duomenų apie CO2 saugojimo pajėgumą skaidrumas 

<...> 

2. Ne vėliau kaip 2024 m. gruodžio 30 d., o vėliau – kiekvienais metais 

kiekviena valstybė narė pateikia Komisijai ataskaitą, kuri turi būti 

paskelbta viešai bei kuria neturi būti daromas poveikis reikalavimams dėl 

konfidencialios informacijos apsaugos, ir kurioje pateikiama: 

<...> 

3. Jeigu iš 2 dalyje nurodytos ataskaitos matyti, kad jų teritorijoje 

nevykdomi jokie CO2 saugojimo projektai, valstybės narės praneša apie 

planus, kuriais siekiama palengvinti pramonės sektorių dekarbonizaciją. 

Tai, jei taikytina, apima tarpvalstybinį CO2 transportavimą į saugyklas, 

esančias kitose valstybėse narėse, taip pat CO2 naudojimo projektus. 

Nutarimo projektas 

2. Pavesti: 

<...> 

2.6. Lietuvos Respublikos energetikos ministerijai: 

2.6.1. teikti Europos Komisijai ataskaitą, kurioje 

pateikiami duomenys apie CO2 saugojimo ir transportavimo 

projektus, ir perduoti ją skelbti viešai Inovacijų agentūrai jos 

interneto svetainėje, kaip nustatyta Reglamento (ES) 2024/1735 

21 straipsnio 2 dalyje, arba pranešimą apie planus, kaip bus 

siekiama palengvinti pramonės sektorių dekarbonizaciją, kaip 

nustatyta Reglamento (ES) 2024/1735 21 straipsnio 3 dalyje; 

Visiškas 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1058&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1056&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32021R1057&locale=lt
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22 straipsnis 

CO2 transportavimo infrastruktūra 

1. Kad būtų lengviau pasiekti 20 straipsnyje nustatytą tikslą, Sąjunga ir 

jos valstybės narės, kai tinkama, bendradarbiaudamos su atitinkamomis 

bendrovėmis, deda visas pagrįstas pastangas, kad išplėtotų būtiną 

CO2 transportavimo infrastruktūrą, įskaitant tarpvalstybinę infrastruktūrą, 

kartu atsižvelgdamos į netoli esančių surinkimo vietų ir saugyklų teikiamą 

ekonominę ir aplinkosauginę naudą. 

2. Valstybės narės imasi būtinų priemonių, užtikrinančių galimybę 

naudotis CO2 vamzdynų tinklais ir saugyklomis susidariusio ir surinkto 

CO2 geologiniam saugojimui pagal Direktyvos 2009/31/EB 21 straipsnį, 

jei tai daryti ekonomiškai pagrįsta arba kai potencialus vartotojas yra 

pasirengęs mokėti. 

3. Jeigu CO2 surenkamas ir transportuojamas vienoje valstybėje narėje, 

o vėliau transportuojamas ir saugomas kitose valstybėse narėse, valstybės 

narės koordinuoja priemones, kurių jos imasi pagal 2 dalį. Komisija gali 

palengvinti tokį koordinavimą įsteigdama CCS regionines grupes, jei 

susijusios valstybės narės pateikia bendrą prašymą. 

Pastaba: Energetikos ministerija įsteigė CCS/CCUS 

platformą bei dalyvauja CO2 infrastruktūros kūrimo projekte. 

Informacija apie šias veiklas pateikta Europos Komisijai. 

 

 

23 straipsnis 

Leidimą turinčių naftos ir dujų gamintojų indėlis 

1. Kiekvienas subjektas, turintis leidimą, kaip apibrėžta Direktyvos 

94/22/EB 1 straipsnio 3 punkte, turi teikti individualų indėlį siekiant šio 

reglamento 20 straipsnyje nustatyto turimo CO2 įleidimo pajėgumo 

Sąjungos masto tikslo. Tie individualūs indėliai apskaičiuojami 

proporcingai pagal kiekvieno subjekto dalį Sąjungos žalios naftos ir 

gamtinių dujų gavyboje nuo 2020 m. sausio 1 d. iki 2023 m. gruodžio 31 

d. ir juos sudaro CO2 įleidimo pajėgumas saugykloje, kurią leidžiama 

naudoti pagal Direktyvą 2009/31/EB ir kuri bus pateikta rinkai ne vėliau 

kaip 2030 m. Subjektai, kurių žalios naftos ir gamtinių dujų gavyba 

nesiekia deleguotajame akte pagal šio straipsnio 12 dalį nustatytos ribinės 

vertės, į šį skaičiavimą neįtraukiami ir teikti indėlį nėra įpareigoti. 

2. Ne vėliau kaip 2024 m. rugsėjo 30 d. valstybės narės nustato ir 

Komisijai praneša apie 1 dalyje nurodytus subjektus ir jų žalios naftos ir 

gamtinių dujų gavybos apimtį nuo 2020 m. sausio 1 d. iki 2023 m. 

gruodžio 31 d. 

3. Gavusi pagal 21 straipsnio 2 dalį pateiktas ataskaitas, Komisija, 

pasikonsultavusi su valstybėmis narėmis ir suinteresuotosiomis šalimis, 

Pastaba: Šio straipsnio 1 ir 2 dalys įgyvendintos: 

informacija iš Lietuvos Geologijos tarnybos prie Aplinkos 

ministerijos pateikta Europos Komisijai nustatytais terminais 

(subjektų gamybos apimtys 2020-2023 m.). Remiantis šiais 

duomenimis, Europos Komisijos paskelbtame dokumente dėl 

individualaus indėlio prievolės Lietuvos įmonėms toks 

įpareigojimas netaikomas. Todėl visos kitos 23 straipsnio 

nuostatos, įskaitant 13 dalį dėl sankcijų nustatymo, neaktualios.   

Visiškas 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32009L0031&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:31994L0022&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32009L0031&locale=lt
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nurodo, kokie turi būti šio straipsnio 1 dalyje nurodytų subjektų indėliai 

siekiant Sąjungos CO2 įleidimo pajėgumo tikslo iki 2030 m. 

4. Ne vėliau kaip 2025 m. birželio 30 d. 1 dalyje nurodyti subjektai 

pateikia Komisijai planą, kuriame išsamiai išdėsto, kaip jie ketina 

užtikrinti savo indėlį siekiant CO2 įleidimo pajėgumo Sąjungos tikslo ne 

vėliau kaip 2030 m. Tuose planuose: 

a) patvirtinamas subjekto indėlis, išreikštas tiksline užsakyto naujo CO2 

saugojimo ir įleidimo pajėgumo apimtimi ne vėliau kaip 2030 m.; 

b) nurodomos tikslinės apimties pasiekimo priemonės ir tarpinės 

reikšmės. 

5. 1 dalyje nurodyti subjektai, siekdami užtikrinti savo tikslinę turimo 

įleidimo pajėgumo apimtį, gali: 

a) investuoti į CO2 saugojimo projektus arba juos plėtoti patys vieni arba 

bendradarbiaudami; 

b) sudaryti susitarimus su kitais 1 dalyje nurodytais subjektais; 

c) sudaryti susitarimus su trečiųjų šalių saugyklų projektų vykdytojais ar 

investuotojais, kad būtų pasiektas jų indėlis. 

6. Ne vėliau kaip 2026 m. birželio 30 d., o vėliau – kiekvienais metais 1 

dalyje nurodyti subjektai pateikia Komisijai ataskaitą, kurioje išsamiai 

apibūdina savo pažangą, padarytą užtikrinant savo indėlį. Komisija tas 

ataskaitas paskelbia viešai. 

7. Nukrypstant nuo 1 dalies, valstybė narė gali prašyti Komisijos atleisti 

toje dalyje nurodytus subjektus nuo individualaus indėlio, susijusio su 

gavybos veikla, kurią jie vykdė tos valstybės narės teritorijoje nuo 2020 

m. sausio 1 d. iki 2023 m. gruodžio 31 d., su sąlyga, kad: 

a) visų bet kurio subjekto, gavusio leidimą saugoti, kaip tai suprantama 

Direktyvoje 2009/31/EB, ir priėmusio galutinį investavimo sprendimą, 

eksploatuojamų saugyklų, esančių tos valstybės narės teritorijoje, bendras 

metinis įleidimo pajėgumas viršija šio straipsnio 1 dalyje nurodytų 

subjektų individualių indėlių, susijusių su atitinkama gavybos veikla, 

sumą, ir kad su tomis saugyklomis susiję metiniai įleidimo pajėgumai 

atitinka leidimuose saugoti ir galutiniuose investavimo sprendimuose 

nurodytus pajėgumus ir padeda siekti šio reglamento 20 straipsnyje 

nustatyto turimo CO2 įleidimo pajėgumo Sąjungos masto tikslo; 

b) paraiška pateikiama iki 2027 m. pabaigos. 

8. Jei tenkinamos 7 dalyje nurodytos sąlygos, Komisija priima sprendimą, 

kuriuo atitinkami subjektai atleidžiami nuo jų individualaus indėlio, 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32009L0031&locale=lt
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susijusio su gavybos veikla, kurią jie vykdė prašymą pateikusios valstybės 

narės teritorijoje. 

9. Subjektai, kurie yra atleisti nuo reikalavimų pagal 8 dalį, gali sudaryti 

susitarimus pagal 5 dalies b ir c punktus tik dėl įleidimo pajėgumo, 

viršijančio individualų indėlį, nuo kurio jie yra atleisti, ir individualių 

indėlių, nuo kurių atleista, sumą. 

10. Praėjus vieniems metams nuo sprendimo dėl atleidimo priėmimo, o 

vėliau - kiekvienais metais valstybė narė pateikia Komisijai ataskaitą, 

kurioje išsamiai išdėstoma subjektų, kurie yra atleisti nuo reikalavimų 

pagal 8 dalį, padaryta pažanga siekiant užtikrinti indėlį, susijusį su 20 

straipsnyje nustatytu turimo CO2 įleidimo pajėgumo Sąjungos masto 

tikslu. Komisija tas ataskaitas paskelbia viešai. 

11. ►C1 Ne vėliau kaip 2028 m. gruodžio 31 d. Komisija, remdamasi 42 

straipsnio 1 dalies d punkte ir 42 straipsnio 7 dalyje nurodytomis 

ataskaitomis, įvertina įleidimo pajėgumo paklausos pagal vykdomus arba 

iki 2030 m. planuojamus pradėti eksploatuoti CO2 surinkimo projektus ir 

CO2 transportuoti reikalingą pagrindinę infrastruktūrą ir šio straipsnio 1 

dalyje nurodytų subjektų individualių indėlių, susijusių su gavybos veikla 

konkrečios valstybės narės teritorijoje, sumos santykį. ◄ Didelio 

disbalanso atveju atitinkama valstybė narė gali išimties tvarka paprašyti 

Komisijos leisti jai nukrypti nuo datos, iki kurios turi būti užtikrinti 

individualūs indėliai. 

12. Komisijai pagal 44 straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti 

deleguotuosius aktus, kuriais šis reglamentas papildomas, kiek tai susiję 

su: 

a) taisyklėmis, susijusiomis su subjektų, kurie turi teikti indėlį pagal 1 

dalį, nustatymu, įskaitant ribinę vertę, kurios nepasiekus subjektai 

atleidžiami nuo indėlio; 

b) sąlygomis, kuriomis atsižvelgiama į 1 dalyje nurodytų subjektų 

susitarimus ir investicijas į trečiųjų šalių turimą saugojimo pajėgumą, 

siekiant užtikrinti jų individualų indėlį pagal 5 dalies b ir c punktus; 

c) 6 dalyje nurodytų ataskaitų turiniu; 

d) išsamiomis sąlygomis, kuriomis Komisija gali suteikti subjektams 

išimtį arba leisti taikyti nukrypti leidžiančią nuostatą pagal 7, 8 arba 11 

dalį. 

13. Ne vėliau kaip 2026 m. birželio 30 d. valstybės narės nustato 

sankcijas, skirtinas administracinėmis procedūromis, teismo proceso 

tvarka arba jų abiejų tvarka, taikytinas už 1 dalyje nurodytų subjektų 
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padarytus pažeidimus, kiek tai susiję su jų pareigomis pagal 3 dalį. Tos 

sankcijos turi būti veiksmingos, proporcingos ir atgrasomos. 

26 straipsnis 

Atsinaujinančiųjų energijos išteklių diegimą skatinantys aukcionai 

1. 4 straipsnio 1 dalies a–j punktuose išvardytų technologijų, kurios yra 

atsinaujinančiųjų išteklių energijos technologijos, atveju valstybės narės, 

rengdamos atsinaujinančiųjų išteklių energetikos sprendinių diegimą 

skatinančius aukcionus, įtraukia: 

a) kvalifikacinės atrankos kriterijus, susijusius su: 

i) atsakingu verslo elgesiu; 

ii) kibernetiniu saugumu ir duomenų saugumu; ir 

iii) gebėjimu visapusiškai ir laiku įvykdyti projektą; 

b) kvalifikacinės atrankos kriterijais ar sutarties skyrimo kriterijais, pagal 

kuriuos vertinamas aukciono indėlis į tvarumą ir atsparumą, kaip nurodyta 

2 dalyje. 

Šia dalimi nedaromas poveikis Direktyvos (ES) 2018/2001 4 straipsniui, 

SESV 107 ir 108 straipsniams ir Sąjungos tarptautiniams 

įsipareigojimams. 

2. Aukcionų indėlis į tvarumą ir atsparumą grindžiamas šioje dalyje 

išdėstytais kriterijais. Tie kriterijai turi būti objektyvūs, skaidrūs ir 

nediskriminaciniai. 

Aukcionais prisidedama prie atsparumo, atsižvelgiant į tai, kokią dalį 

sudaro nulinio balanso technologija arba jos pagrindiniai specifiniai 

komponentai, kurie yra kilę iš trečiosios valstybės, iš kurios Sąjungai 

tiekiama daugiau kaip 50 % tos konkrečios nulinio balanso technologijos 

arba jos pagrindinių specifinių komponentų. 

Šios dalies antros pastraipos tikslais kilmės šalis nustatoma pagal Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 952/2013 (56). 

Aukcionais taip pat prisidedama bent prie vieno šių kriterijų: 

a) aplinkos tvarumo, viršijančio taikytinoje teisėje nustatytus 

minimaliuosius reikalavimus; 

b) inovacijų teikiant visiškai naujus sprendimus arba tobulinant panašius 

pažangiausius sprendimus; 

c) energetikos sistemos integravimo. 

Šia dalimi valstybėms narėms nedraudžiama taikyti ne tik šioje dalyje 

išvardytus, bet ir papildomus su kaina nesusijusius kriterijus. 

<...> 

Nutarimo projektas 

2. Pavesti: 

<...> 

2.6. Lietuvos Respublikos energetikos ministerijai: 

<...> 

2.6.2. įgyvendinti Reglamento (ES) 2024/1735 26 

straipsnio 1, 2, 4–7, 10 ir 11 dalyse nustatytų atsinaujinančių 

energijos išteklių diegimą skatinančių aukcionų reikalavimus; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Visiškas 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32018L2001&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32013R0952&locale=lt
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4. Valstybės narės kiekvienam aukciono indėlio į tvarumą ir atsparumą 

vertinimo kriterijui, kai jie taikomi kaip sutarties skyrimo kriterijai, 

suteikia ne mažesnį kaip 5 % lyginamąjį svorį ir 15–30 % sutarties 

skyrimo kriterijų suminio lyginamojo svorio. Tai nedaro poveikio 

galimybei suteikti didesnį lyginamąjį svorį 2 dalies ketvirtoje pastraipoje 

nurodytiems kriterijams, laikantis su kainomis nesusijusių kriterijų ribos, 

nustatytos pagal valstybės pagalbos taisykles. 

5. Valstybės narės neprivalo taikyti nuostatų, susijusių su 1 dalyje 

nustatytais kvalifikacinės atrankos ir sutarties skyrimo kriterijais, jei dėl 

tų kriterijų taikymo atsirastų neproporcingų išlaidų. Valstybės narės gali 

preziumuoti, kad remiantis objektyviais ir patikrinamais duomenimis 

apskaičiuoti išlaidų skirtumai, viršijantys 15 % kiekvieno aukciono 

atveju, yra neproporcingi. 

6. Valstybės narės, kai tikslinga, imasi priemonių, kad kuo labiau 

padidintų projektų įvykdymo lygį, taikydamos atitinkamas paskatas, 

pavyzdžiui, indeksuodamos kainas. Valstybės narės gali įvertinti teikiamų 

neigiamos kainos pasiūlymų poveikį diegimo spartai ir mastui. 

7. 1–5 dalys taikomos bent 30 % kiekvienos valstybės narės per metus 

aukcione paskirstomam kiekiui arba bent 6 gigavatams per metus 

kiekvienos valstybės narės atveju. 

<...> 

10. Kiekvienos valstybės narės per metus aukcione paskirstomo kiekio 

apskaičiavimo tikslais aukcionai dėl įrenginių, kurių didžiausias projekto 

dydis yra 10 MW, gali būti neįtraukiami. Aukcionams, skirtiems 

konkrečiai technologijai, kuriai taikomos 1–5 dalys ir kuriuose, kaip 

vėliau nustatyta, pasiūlymų buvo pateikta nepakankamai, tai aukciono 

kiekio daliai, kurios atveju pasiūlymų buvo pateikta nepakankamai, 1–5 

dalys gali būti netaikomos. 

11. Siekiant palengvinti įgyvendinimą visose valstybėse narėse, visų 

pirma tose, kuriose aukcionų rengiama nedaug, valstybės narės, kurios per 

ankstesnius 2 metus surengė ne daugiau kaip 2 aukcionus per metus, gali 

apskaičiuoti aukcionų, kuriems per tą 2 metų laikotarpį taikomos 1–5 

dalys, dalį. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

27 straipsnis 

Ikiprekybiniai viešieji pirkimai ir inovacinių sprendimų viešieji 

pirkimai 

Pastaba: Laukiama platformos rekomendacijų. 

Atitinkamai bus rengiamos informacinės priemonės 

(informacijos viešinimas). 
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1. Valstybės narės siekia naudoti, kai tinkama, ikiprekybinius viešuosius 

pirkimus ir inovacinių sprendimų viešuosius pirkimus, kad paskatintų 

inovacijas į nulinio balanso technologijas ir naujo nulinio balanso 

technologijų gamybos pajėgumo kūrimą Sąjungoje. Ikiprekybiniai 

viešieji pirkimai ir kiti viešieji inovacinių sprendimų pirkimai gali būti 

papildyti Sąjungos lygmens finansavimu pagal esamas Sąjungos 

programas, skirtas bendriems ikiprekybiniams viešiesiems pirkimams 

arba kitiems viešiesiems pirkimams visose valstybėse narėse. 

2.  Platforma parengia rekomendacijas dėl ikiprekybinių viešųjų pirkimų 

ar inovacinių sprendimų viešųjų pirkimų struktūros. 

28 straipsnis 

Kitų formų valstybės intervencinės priemonės 

1. Nedarant poveikio SESV 107 bei 108 straipsniams ir Direktyvos (ES) 

2018/2001 4 straipsniui ir laikantis Sąjungos tarptautinių įsipareigojimų, 

nuspręsdamos sukurti naujas namų ūkiams, bendrovėms ar vartotojams 

naudingas schemas ar atnaujinti esamas schemas, kuriomis skatinama 

pirkti nulinio balanso technologijų galutinius produktus, valstybės narės, 

regioninės ar vietos institucijos, viešosios teisės reglamentuojamos 

įstaigos arba asociacijos, kurias sudaro viena ar daugiau tokių institucijų 

arba viena ar daugiau tokių viešosios teisės reglamentuojamų įstaigų, tas 

schemas parengia taip, kad skatintų naudos gavėjus pirkti nulinio balanso 

technologijų galutinius produktus, kurių indėlis į tvarumą ir atsparumą yra 

didelis, kaip nurodyta šio straipsnio 4 dalyje, skirdamos papildomą 

proporcingą finansinę kompensaciją arba nustatydamos galimybės 

naudotis konkrečia schema sąlygas remiantis šio straipsnio 4 dalyje 

nustatytais kriterijais, kartu atsižvelgdamos į schemų prieinamumą 

energijos nepriteklių patiriantiems piliečiams. 

2. Papildoma finansinė kompensacija, kurią institucijos skiria pagal šio 

straipsnio 1 dalį dėl reikalavimo taikyti šio straipsnio 4 dalies pirmos 

pastraipos įžanginę dalį ir b bei c punktuose nustatytus kriterijus, neturi 

viršyti 5 % nulinio balanso technologijų galutinio produkto kainos 

vartotojams, išskyrus schemų, skirtų energijos nepriteklių, kaip apibrėžta 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2023/955 (57) 2 

straipsnio 1 punkte, patiriantiems piliečiams atveju – pastaruoju atveju 

riba yra 15 %. 

3. Rengdama ir įgyvendindama schemą, kuriai taikoma 1 dalis, institucija, 

remdamasi atviru, nediskriminaciniu ir skaidriu procesu, įvertina rinkoje 

Nutarimo projektas 

2. Pavesti: 

<...> 

2.2. Inovacijų agentūrai: 

2.2.1. savo interneto svetainėje skelbti informaciją, 

susijusią su nulinio balanso technologijų gamybos 

projektais, įskaitant nulinio balanso strateginius projektus, 

kaip nustatyta Reglamento (ES) 2024/1735 7 straipsnyje, 

ir informaciją apie schemas, kuriomis skatinama pirkti 

nulinio balanso technologijų galutinius produktus, kaip 

nustatyta Reglamento (ES) 2024/1735 28 straipsnio 

5 dalyje; 
<...> 

2.7. Lietuvos Respublikos aplinkos ministerijai ir 

Energetikos ministerijai taikyti kitų formų intervencines 

priemones, kaip nustatyta Reglamento (ES) 2024/1735 28 

straipsnio 1–4 dalyse, ir teikti informaciją apie šias priemones 

Inovacijų agentūrai, kuri ją turi skelbti savo interneto svetainėje, 

kaip nustatyta Reglamento (ES) 2024/1735 28 straipsnio 5 

dalyje; 

Pastaba: straipsnis taikomas nuo 2025 m. gruodžio 30 d. 

 

Visiškas 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32018L2001&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32018L2001&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32023R0955&locale=lt
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esančių nulinio balanso technologijų galutinių produktų indėlį į atsparumą 

ir tvarumą. Dėl bet kurio nulinio balanso technologijų galutinio produkto 

galima bet kuriuo metu teikti prašymą įtraukti jį į schemą. Institucija 

nurodo minimalų reikalaujamą balų skaičių, kad nulinio balanso 

technologijų galutiniams produktams būtų galima skirti papildomą 

finansinę kompensaciją pagal paramos schemą. 

4. Kitų formų valstybės intervencinių priemonių indėlis į tvarumą ir 

atsparumą vertinamas remiantis jų indėliu į atsparumą, atsižvelgiant į tai, 

kokią dalį sudaro konkreti nulinio balanso technologija arba jos 

pagrindiniai specifiniai komponentai, kurie yra kilę iš trečiosios valstybės, 

iš kurios Sąjungai tiekiama daugiau kaip 50 % tos konkrečios nulinio 

balanso technologijos, ir bent vienu iš šių kriterijų: 

a) aplinkos tvarumas, viršijantis taikytinoje teisėje nustatytus 

minimaliuosius reikalavimus; 

b) indėlis į inovacijas teikiant visiškai naujus sprendimus arba tobulinant 

panašius pažangiausius sprendimus; 

c) indėlis į energetikos sistemos integravimą. 

Pirmoje pastraipoje nurodyti kriterijai turi būti objektyvūs, skaidrūs ir 

nediskriminaciniai. 

Tai netrukdo valstybėms narėms taikyti ne tik pirmoje pastraipoje 

išvardytus, bet ir papildomus su kaina nesusijusius kriterijus. 

Šios dalies pirmos pastraipos įžanginėje dalyje nurodyto indėlio į 

atsparumą tikslais kilmės šalis nustatoma pagal Reglamentą (ES) Nr. 

952/2013. 

5. Valstybės narės vienoje laisvai prieinamoje svetainėje skelbia visą 

informaciją, susijusią su schemomis pagal 1 dalį, dėl kiekvieno atitinkamo 

nulinio balanso technologijų galutinio produkto. 

31 straipsnis 

Reglamentuojamosios profesijos nulinio balanso technologijų 

pramonės šakose ir profesinių kvalifikacijų pripažinimas 

1. Per devynis mėnesius nuo tos dienos, kai tam tikra akademija bus 

galutinai suformulavusi mokymosi turinį ir parengusi mokymosi 

medžiagą, o vėliau - kas dvejus metus valstybės narės stengiasi nustatyti, 

ar tos akademijos parengtos mokymosi programos yra lygiavertės 

konkrečioms kvalifikacijoms, kurių reikalauja priimančioji valstybė narė, 

kad būtų galima užsiimti reglamentuojamąja veikla pagal profesiją, kuri 

ypač domina nulinio balanso technologijų pramonę toje valstybėje narėje. 

Nutarimo projektas 

2. Pavesti: 

<...> 

2.5. Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų 

ministerijai: 

2.5.1. bendradarbiaujant su kompetentingomis 

institucijomis, kaip jos apibrėžiamos Lietuvos Respublikos 

reglamentuojamų profesinių kvalifikacijų pripažinimo įstatyme, 

įgyvendinti Reglamento (ES) 2024/1735 31 straipsnio nuostatas 

Visiškas 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32013R0952&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32013R0952&locale=lt
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Valstybės narės užtikrina, kad vertinimų rezultatai būtų skelbiami viešai 

ir būtų lengvai prieinami internete. Tuo atveju, jei laikoma, kad mokymosi 

programos nėra lygiavertės kvalifikacijoms, kurių reikalauja priimančioji 

valstybė narė, kad būtų galima užsiimti reglamentuojamąja veikla, arba 

jeigu valstybė narė nesistengė nustatyti lygiavertiškumo, ta valstybė narė 

informuoja Platformą, pateikdama atitinkamą informaciją apie: 

a) priežastis, dėl kurių nebaigtas minėto lygiavertiškumo nustatymo 

procesas; arba 

b) akademijų parengtų mokymosi programų ir konkrečių kvalifikacijų, 

kurių reikalauja ta priimančioji valstybė narė, skirtumus ir tai, kaip 

užtikrinti lygiavertiškumą. 

2. Jei valstybė narė padaro išvadą, kad tam tikros akademijos parengtos 

mokymosi programos yra lygiavertės konkrečioms kvalifikacijoms, kurių 

reikalauja priimančioji valstybė narė, kad būtų galima užsiimti 

reglamentuojamąja veikla, ji palengvina kredencialų, kuriuos švietimo ir 

mokymo paslaugų teikėjai išdavė remdamiesi tos akademijos parengtomis 

mokymosi programomis, pripažinimą pagal Direktyvos 2005/36/EB III 

antraštinės dalies I skyrių, kai tokio kredencialo turėtojas prašo suteikti 

teisę užsiimti reglamentuojamąja profesija, kaip tai suprantama 

Direktyvos 2005/36/EB 3 straipsnio 1 dalies a punkte, ir kurie yra ypač 

svarbūs nulinio balanso technologijų pramonei, laikydama tą kredencialą 

pakankamu formalios kvalifikacijos įrodymu pagal Direktyvos 

2005/36/EB 11 straipsnį. 

3. Tais atvejais, kai galimybė verstis tam tikra profesija, kuri yra ypač 

svarbi nulinio balanso technologijų pramonei, yra reglamentuojama, kaip 

tai suprantama Direktyvos 2005/36/EB 3 straipsnio 1 dalies a punkte, 

valstybės narės siekia parengti bendrą būtiniausių žinių, įgūdžių ir 

kompetencijų, reikalingų norint užsiimti ta konkrečia profesija, rinkinį, 

siekdamos nustatyti bendrąją rengimo struktūrą, kaip nurodyta Direktyvos 

2005/36/EB 49a straipsnio 1 dalyje, kad kvalifikacijas būtų galima 

pripažinti automatiškai. Platforma taip pat gali teikti pasiūlymus dėl 

bendrųjų rengimo struktūrų, kaip nurodyta Direktyvos 2005/36/EB 49a 

straipsnio 3 dalyje. 

dėl reglamentuojamųjų profesijų nulinio balanso technologijų 

pramonės šakose ir profesinių kvalifikacijų pripažinimo; 

33 straipsnis 

Apribotos bandomosios nulinio balanso technologijų reglamentavimo 

aplinkos 

Nutarimo projektas 

1. Paskirti: 

1.2. viešąją įstaigą Inovacijų agentūrą (toliau – 

Inovacijų agentūra) atlikti bendrojo kontaktinio punkto, 

Visiškas 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32005L0036&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32005L0036&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32005L0036&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32005L0036&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32005L0036&locale=lt
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32005L0036&locale=lt
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1. Ne vėliau kaip 2025 m. kovo 30 d. valstybės narės, kurdamos apribotas 

bandomąsias nulinio balanso technologijų reglamentavimo aplinkas, 

įsteigia arba paskiria vieną ar daugiau kontaktinių punktų. Už kiekvieną 

prašymą sukurti apribotą bandomąją nulinio balanso technologijų 

reglamentavimo aplinką pagal šį straipsnį atsako vienintelis kontaktinis 

punktas. 

<...> 

atsakingo už informacijos apie administracinių procedūrų pagal 

Reglamento (ES) 2024/1735 7 straipsnį racionalizavimą bei 

teikimą ir koordinuojančio prašymus dėl apribotosios 

bandomosios nulinio balanso technologijų reglamentavimo 

aplinkos kūrimo, funkcijas pagal Reglamento (ES) 2024/1735 

33 straipsnio 1 dalį. 

34 straipsnis 

MVĮ ir startuoliams skirtos priemonės 

1. Valstybės narės: 

a) suteikia MVĮ ir startuoliams pirmenybę dalyvauti apribotose 

bandomosiose nulinio balanso technologijų reglamentavimo aplinkose 

tiek, kiek jos tenkina 33 straipsnyje nustatytas tinkamumo sąlygas; 

b) organizuoja informuotumo apie MVĮ ir startuolių dalyvavimą 

apribotose bandomosiose nulinio balanso technologijų reglamentavimo 

aplinkose didinimo veiksmus; 

c) kai tikslinga, sukuria specialų ryšių su MVĮ ir startuoliais palaikymo 

kanalą, kuriuo būtų teikiamos gairės ir atsakoma į užklausas dėl 33 

straipsnio įgyvendinimo. 

2. Valstybės narės atsižvelgia į konkrečius MVĮ ir startuolių interesus bei 

poreikius ir teikia tinkamą administracinę paramą, kad jie galėtų dalyvauti 

apribotose bandomosiose nulinio balanso technologijų reglamentavimo 

aplinkose. Nedarant poveikio SESV 107 ir 108 straipsnių taikymui, 

valstybės narės turėtų informuoti MVĮ ir startuolius apie galimą finansinę 

paramą jų veiklai apribotose bandomosiose nulinio balanso technologijų 

reglamentavimo aplinkose. 

Nutarimo projektas 

2. Pavesti:  

2.1. Inovacijų agentūrai: 

<...> 

2.2.4. teikti administracinę paramą, informuoti apie 

galimą finansinę paramą bei teikti pirmenybę prašymams 

dalyvauti apribotose bandomosiose nulinio balanso 

technologijų reglamentavimo aplinkose MVĮ ir startuoliams, 

kaip nustatyta Reglamento (ES) 2024/1735 34 straipsnyje; 

Visiškas 

37 straipsnis 

SET plano iniciatyvinės grupės struktūra ir veikimas 

<...> 

2. Kiekviena valstybė narė į SET plano iniciatyvinę grupę paskiria aukšto 

lygio atstovą. Kai aktualu, atsižvelgiant į funkciją ir ekspertines žinias, 

valstybė narė gali paskirti daugiau nei vieną atstovą skirtingoms su SET 

plano iniciatyvinės grupės darbu susijusioms užduotimis vykdyti. 

Kiekvienas į SET plano iniciatyvinę grupę paskirtas atstovas turi pakaitinį 

narį. 

<...> 

Nutarimo projektas 

2. Pavesti: 

<...> 

2.6. Lietuvos Respublikos energetikos ministerijai: 

<...> 

2.6.3. paskirti į Strateginio energetikos technologijų 

plano iniciatyvinę grupę atstovą ir jį pavaduojantį asmenį, kaip 

nustatyta Reglamento (ES) 2024/1735 37 straipsnio 2 dalyje, o 

jei reikia, atsižvelgiant į funkciją ir ekspertines žinias, paskirti ir 

daugiau negu vieną atstovą vykdyti šios grupės užduotis; 

 

Visiškas 



19 

 

39 straipsnis 

Platformos struktūra ir veikimas 

<...> 

2. Kiekviena valstybė narė paskiria į Platformą aukšto lygio atstovą. Kai 

aktualu atsižvelgiant į funkciją ir ekspertines žinias, valstybė narė gali 

paskirti daugiau nei vieną atstovą skirtingoms Platformos užduotimis 

vykdyti. Kiekvienas į Platformą paskirtas atstovas turi pakaitinį narį. 

Balsavimo teises turi tik valstybės narės. Kiekviena valstybė narė turi tik 

vieną balsą, nepriklausomai nuo atstovų skaičiaus. 

<...> 

Nutarimo projektas 

2. Pavesti: 

<...> 

2.5. Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų 

ministerijai: 

<...> 

2.5.2. paskirti į Europinę nulinio balanso platformą 

atstovą ir jį pavaduojantį asmenį, kaip nustatyta Reglamento 

(ES) 2024/1735 39 straipsnio 2 dalyje, o jei reikia, atsižvelgiant 

į funkciją ir ekspertines žinias, paskirti ir daugiau negu vieną 

atstovą vykdyti šios platformos užduotis; 

Visiškas 

42 straipsnis 

Stebėsena 

<...> 

2. Valstybės narės ir jų tuo tikslu paskirtos nacionalinės institucijos renka 

ir teikia duomenis ir kitus įrodymus, kurių reikalaujama pagal 1 dalį. 

Visų pirma, jos bent kas 3 metus renka duomenis apie: 

a) prekybos nulinio balanso technologijomis arba prekėmis, kuriose 

naudojamos nulinio balanso technologijos, kliūtis vidaus rinkoje ir 

galimus jų veiksnius, įskaitant atvejus, kai tokios kliūtys kyla dėl 

pasaulinės tiekimo grandinės sutrikimų; 

b) nulinio balanso technologijų raidą ir rinkos tendencijas, taip pat 

atitinkamų nulinio balanso technologijų rinkos kainas, įskaitant 

informaciją apie aukcionus ir jų dažnumą, sutarties skyrimo kainas ir 

paskirstomą kiekį, priklausomai nuo to, kas aktualu vykdant IV skyriaus 

reikalavimus; 

c) nulinio balanso technologijų gamybos pajėgumą ir susijusią veiklą, 

įskaitant duomenis apie užimtumą ir įgūdžius; 

d) MVĮ, dalyvaujančių nulinio balanso technologijų gamybos 

projektuose, skaičių; 

e) toliau nurodytą informaciją, susijusią su leidimų išdavimo 

procedūromis, apie kiekvieną nulinio balanso technologiją pateikiant 

atskirai: 

i) inicijuotų leidimų išdavimo procedūrų skaičių, atmestų prašymų skaičių 

ir priimtų bendrųjų sprendimų skaičių, nurodant, ar jais projektas 

patvirtintas ar atmestas; 

Nutarimo projektas 

2. Pavesti: 

<...> 

2.2. Inovacijų agentūrai: 

<...> 

2.2.5. rinkti ir teikti Europos Komisijai duomenis ir 

kitus įrodymus apie nulinio balanso technologijas, kaip 

nustatyta Reglamento (ES) 2024/1735 42 straipsnio 2 dalyje, ir 

teikti Europos Komisijai ataskaitą, kaip nustatyta Reglamento 

(ES) 2024/1735 42 straipsnio 3 dalyje; 

<...> 

2.4. Lietuvos geologijos tarnybai prie Aplinkos 

ministerijos kaupti ir teikti Inovacijų agentūrai Reglamento (ES) 

2024/1735 42 straipsnio 2 dalies e punkto i ir ii papunkčiuose ir 

g punkte nurodytą informaciją; 

Visiškas 
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ii) leidimų išdavimo procedūrų, kai buvo priimtas bendrasis sprendimas, 

trukmę, įskaitant terminų pratęsimo trukmę; 

iii) informaciją apie bendrų kontaktinių punktų veiklai skirtus išteklius; 

f) apribotų bandomųjų nulinio balanso technologijų reglamentavimo 

aplinkų skaičių ir pobūdį; 

g) nuolat požeminėse saugyklose saugomą CO2 kiekį, laikantis 

Direktyvos 2009/31/EB. 

3. Kiekviena valstybė narė ne vėliau kaip 2027 m. kovo 15 d., o vėliau – 

kas trejus metus pateikia Komisijai ataskaitą, kurioje išdėstomi 2 dalyje 

nurodyti duomenys, jei jie dar nėra įtraukti į nacionalinius energetikos ir 

klimato srities veiksmų planus arba neatitinka tų planų elementų. 

<...> 

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/LIT/TXT/?uri=CELEX:32009L0031&locale=lt

